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A KELLEMETLEN VENDÉG.
— Beszélvke.

\ END EG ide. vendég oda. én ugyan 
nem fogom lesni, amig elő méltóztatik 
sétálnia. Mit váratja magát?

Lmzad van! Jobban is mulatunk, ha 
nincs velünk.

Meghiszem azt! Mindig van kifogása. 
Ezt 'V tegyük, azt se tegyük, ezért, meg 
azért, meg amazért. Hát üljön ott a fütött 
kályhánál és játsszon bábusdit Iluskával!

Hahaha! Es azt hiszed, nem meg­
teszi ? Tegnap is rajta értem, mikor Ilus- 
kával játszott.

Megmondta Hódi mindjárt másnap, 
nogy nem közénk való. Nem is szereti. 
Fegnap is elmaradt tőlünk e miatt a kel­
lemetlen Andor miatt.

Pedig Hódival már csak jobban el­
mulatunk.

K' t piros-pozsgás képű gyerek beszél­
getett igy a Balaton-parti szép úri lak 
tornáczán. ahonnan gyönyörű kilátás nyílt 
a hatalmas tóra. mely most keménven be­
fagyva, mint végtelen jégmező terült el. Ez 
ztái korcsolyázó pálya! A két fin azon­

ban . Jig ha oda készült. Nem volt nálok 
korcsolya.

Sietve távozták s már a kapuhoz értek, 
mikor egy vidám, kedves képű leányka 
futott a házból utánok.

Eic k. Béla! Hová mentek? Andor a 
korcsolyáján igazit valamit, mindjárt jön.
11 is akar korcsolyázni.

- Csak hogy mink nem akarunk. Ha 
neki tetszik, menjen maga! felelt Béla.

Ha ugyan mer egymagában rámenni 
•ettenetes Balatonra, toldotta meg Elek.
8 a két fin nevetve távozott, miközben 

B-’-la szinte örvendve szólt:
No. végre elmenekültünk előle!
Magam is szeretem, bizonvitá Elek. 

ímbár tulajdonképen magunk vagyunk az 
oka. hogy ez az alkalmatlan vendég a nya­
kunkra jött.

Az bizonyos, hogy mikor a nagy vaká- 
1 zióban ott jártak Budapesten atyafi-láto­

gatóban Andoréknál. nagyon hívták unoka­
test vénáikét viszont-látogatásra.

Annyi szépet láttak ott a fővárosban, 
hogy utoljára már kissé boszankodni kezd­
tek. mert a fővároshoz képest micsoda 
kicsiség minden ott az ő falu-helyökön! Egy 
napon azonban, amint a városligetben a 
tó körül sétáltak. Elek foghegvről szólt:

Hát nektek budapestieknek még ez 
is tó? Hiszen nálunk az ilyen hitvány 
pocsolya még a békának se kellene.

Biz ez nem tenger, felelt Andor 
nevetve. 1 >e mégis jó, kivált télen, mikor 
befagy. Pompásan lehet rajta korcsolyázni.

I gyan kellemes korcsolyázás lehet! 
Mindig egy kis darabon keringeni! Pró­
bálnád nálunk, a Balaton jegén! Ott aztán 
érdemes neki iramodni. Mértföldekre el- 
iringálhat az ember.

Az valóban pompás lehet. Irigyellek 
is sokszor télen, mikor hallom, hogy befa­
gyott a Balaton.

- Hát látogass meg egyszer olyankor!
A karácsonyi kis vakáczió éppen arra való 
volna. Jó egy hetet tölthetné] nálunk újév 
napjáig.

Andor szenvedélyes és nagyon ügyes kor­
csolyázó volt, az ajánlat tehát nagyon csá­
bította. Jó szülei szívesen teljesítették 
kívánságát, mert Andor mindenkép niszol­
gált szeretetükre; aztán meg a két rokon 
iiu éppen hozzá való pajtás volt: Elek 
kör id belől tizenhárom éves. mint Andor. 
Béla egy esztendővel fiatalabb. Karácsony 
első napján tehát útra is kelt Andor, kinek 
az anyja még azt is a lelkére kötötte:

Aztán, kedves fiam. légy rajta, hogy I 
a bácsiéknak semmi panaszuk se legyen I 
reád. Tudod, vendég leszel ott. ha rokon 
is. Meg a kis Iluskához is légy figyelmes, 
ne csak a fiúkkal jó pajtás.

Egy hete. hogy ott volt Béláéknál és, 
amint láttuk, ugyan furcsára fordult a 
dolga, A két házi urti szándékosan kerülte: 
ime, most is valósággal megszöktek előle. 
Mikor rendbe hozott korcsolyájával a tor- 
náczon megjelent, Iluska már épp vissza 
ért oda.
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■— Elek és Andor elmentek valahová, 
nem akarnak ma korcsolyázni, mondá.

Kár! Nagyon arra való az idő. így 
hát én sem mehetek.

Miért nem? Elek sokszor megy 
egyedül.

Bízvást tehetném én is. De a bácsi, 
a te atyád, Iluskám: az a telkemre kötötte, 
hogy soha se menjek magam, mert a ha­
lászok sokfelé vágnak léket a jégbe s én 
nem ismerem jól a jeleket. Megígértem, hát 
meg is tartom.

Ahft! Hát azért ? Elek azt mondta, 
hogy nem mersz. Ugy-é nem igaz ?

Andornak arczába szökkent a vér, szép 
nyílt tekintetű szeme haragtól villogott, 
de csak egy pillanatig. Aztán mosolyogva 
felelt :

Biz" én nem tudom, Iluskám. Nagy 
fonákság volna, ha itt előtted dicsekedni 
akarnék: de annyit mégis mondhatok, hogy 
soha senki sem tartott gyávának egészen 
mostanáig, még ide nem jöttem. No, itt, 
igaz, már többször hallottam értélét. De 
nem tehetek róla. Egyik-másik dologról 
egészen máskép gondolkozom, mint Elek 
és Béla, meg az a Hódi. Mert például én 
azt tartom gyávaságnak, ha valaki suty- 
tyomhan, titokban tesz olyasmit, amitől el­
tiltották.

No, hisz’ az természetesen ugv is van.
— És gyávaságnak tartom azt is, ha 

valaki gyöngébbet bánt, vagy szegény ártat­
lan állatot kínoz.z

Hogy ne! Es ki tesz effélét ?
Andor egy pillanatra össze ránczolta a 

homlokát, aztán megint csak vidáman 
mondá:

Csak úgy mondtam. De most már, 
ha nem megyek korcsolyázni, hát tudod 
mit, Iluska ? Építsük tovább a nagy hó- 

i palotát ott a kertben.
— Jaj de jó lesz! Mindjárt fölöltöm a 

bundácskámat és bekötöm a fejemet, mert 
hideg van. Menj csak előre, mindjárt ott 
leszek.

Ment Andor s inig egy-maga volt, meg­
lehetősen elborult az arcza.

N

Mégis boszantó! Milyen hírbe keve- 
redpm itt 1 Már többször hallottam ezt a 
csufolkodó czélzást ... de mint vendég, csak 
nem kelhetek bírókra a háziakkal? Attól 
a Hóditól ered az egész. Tegnap a fülem 
hallatára mondta, hogy kényeskedem, hogy 
nagyon rendes, pontos viseletűnek akarok 
látszani, de csak mert gyáva vagyok. Tudom, 
honnan fu a szél. Haragszik rám a tíczkó, 
hogy nem pajtáskodom vele. Nagyon igaza 
volt a bácsinak, mikor óva intett tőle. Elek 
és Béla ugyan rosszul teszik, hogy az atyjuk 
háta mögött oly nagyon barátkoznak vele 
és a kedvéért ugyancsak nem atyatiságosak 
hozzám. Ha akarnám, de megfizethetnék 
nekik! De csak nem fogok árulkodni, zene­
bonát okozni 1 Majd elmúlik ez a két nap ... 
Holnap Szilveszter napja, holnapután dél­
ben haza térek. Aztán mulathatnak a ked­
ves Budijukkal. Tudom, most is miatta j 
hagytak itt a faképnél.

Ebben Andor csöppet sem tévedett. Elek 
és Béla, ha csak szerét tehették, együtt 
voltak Hódival, a biró fiával. Ez vagy két 
évvel öregebb, izmos ficzkó volt. de nagyon 
kedvében járt a két testvérnek s ezek nem 
vették észre, hogy Hódi nagyon jó hasznát 
látja ennek a pajtásságnak, mert minden­
féle furfangos ürügygyei mindig kicsalta a 
pénzüket, egv-egy uj szép zsebkésüket és 
más holmijukat. Cserében mindig tudott 
számukra uj meg uj mulatságot, esik hogy 
biz" ezek legtöbbször olyanok voltak, hogy 
a két testvér szülei ugyancsak haragudtak, 
ha megtudták. De csak ritkán tudták meg.

Most veszedelmet látott Hódi. Ez a buda­
pesti vendég, ez az Andor, mind-untalan 
rontja a mulatságot, utoljára bizony talán 
még be is súgja a szüléknek.

Milyen foghegyről beszél velem! 
Milyen kényes! Pedig csak félénk, gyáva! 
Hiszen láttátok, hogy megijedt a vén Amb­
rus halásztól is?

— Az fim! Nevetséges! bizonyítók Elek 
és Béla. Igazi nagyvárosi gyáva urticska. 
Csak már elmene a nyakunkról! Akkor is 
mért nem ott maradt inkább azzal az os­
toba vén halásszal?
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Való igaz, Andor inkább ott maradt. 
Így történt az. hogy Klek, Béla és Hódi 
a falu szélén megálltak a vén Ambrus 
halász kunyhójánál. Haragudtak az öregre, 
mert nyáron soha sem vitte őket magéival 
a csónakjában. A vén halász a kis unoká­
jával. az öt-hat éves Palikával és egy öreg 
kutyával éldegélt a házikóban. Épp most 
nem volt otthon, de a fiúcska és a kutya 
• itt álldngáltak a kapuban. Hódi rögtön 
kész volt a vasi itt tervvel. Rávetették ma­
gukat a fiúcskára és tépázták, czibálták, 
:i kutyát pedig lefülelve, megkötözték és 
verték. Siralkudott a fiú is. áz eh is. de 
kínzóik csak annál jobban mulattak.

Majd megmondom öreg apámnak ! 
mond; matta a fiúcska elkeseredetten.

Épp mikor ezt mondta, akkor ért oda a 
töliik kisA elmaradt Andor. Fölháborodva 
szólt:

1 uyan. ugyan! Mit csináltok? HCz 
“z szégyenletes dolog! Amott jön az öreg 
halász.

A három ezimbora tgy szempillantás 
alatt eltűnt, de Andor nem ment velők, 
í 'sitié tta a sirdogáló tiucskát és leoldozta a 
n.aó. got a megkínzott ebről, s ez hálásan 
nvaldosta eztán a kezét. így találta őket 
az öreg Ambrus halász. Palika még folv- 

sirdogálva panaszolta el a gonosz csínyt, 
Ind r igyekezett, hogy lehetőleg men- 

- - Bódiékat és megengesztelje az öreget.
•Tói van no, kedves mái. a maga ked- 

v rt annyiban hagyom a dolgot. Láttam 
o messziről mindent, azért siettem vissza. 

Azt is Láttam, amit az urti cett. hogy még 
ezt az öreg állatot is megsajnálta. Bizony 
jól tette, itiuram. Derék egy jószág ez. sok 
embernek megmentette már az életét.

> Andor aztán sokáig elbeszélgetett az 
öreggel és, való igaz. ezt érdekesebbnek 
találta a Hódi társaságánál.

I te az is igaz. hogy ettől fogva még 
kev Alié szerették ót Hódi. Elek és Béla. sőt 
gúnyolták, hogy mivel már ő is ott volt, 
mikor a vén halász közeledett, hát meg­
ijedt es ké-rlelgette, nehogy valami haja 
legyen.
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Más nap nagy készülődés volt a háznál. 
Szilveszter estéjére mindig sok vendég gyűlt 
oda. Andor látta, hogy a néninek mind a 
két keze tele vau dologgal: ilyenkor jobb. 
ha a fiatalság nem lábatlankodik. Kisétált 
tehát Husiéival a kertbe és tovább építet­
ték a hópalotát. De nem készültek el vele 
ebédig.

Ebéd után befejezzük, ugy-e, Andor ? 
szédt Iluska. Holnap elutazol, magam pedig 
nem tudnám bevégezni.

Andor készséggel megígérte, hogy rá­
szánja az utolsó délutánját.

Ebéd után az apa igy szólt:
En most befogatok a szánkóba és 

átrándulok nagybátyámé lehoz, elhozom őket 
estére. Gyerekek, ti csak itt a ház körül 
játszogassatok. Nagyon furcsa, a levegő. 
Jobb lesz, ha nem mentek a Balatonra.

Alig hogy az apa elszánleózott, már szed­
ték Elek és Béla a korcsoly áljukat. Mivel 
Andor is ott volt a szobában, nem tehet­
ték. hogy ne hívják.

Nem mehetek, feleié Andor. Meg­
ígértem lluskának. hogy bevég/em a hó- 
palotáját. De különben sem mehetünk. Hi­
szen a bácsi azt mondta, hogy ne menjünk 
a Balatonra.

Éppen nem azt mondta, szólt Elek. 
Csak annyit mondott, hogy jobb lesz. ha 
nem megyünk. Ezzel még nem tiltotta meg.

— Persze, hogy nem. bizonyító Béla. 
Apácska sokszor mond effélét.

< 'sak hogy te mindjárt megijedtél, hogy 
ma talán valami különös veszedelem vár a 
Balaton sik jegén. No, hát csak maradj!

A két testvér nevetve távozott. A tor­
na ezon Bélának eszébe jutott valami.

Jól megtréfálnók Andort, ha ma­
gunkkal vinnék Iluskát is. Akkor egészen 
magára maradna.

Meg is tették. Iluska nagyon jól tudott 
korcsolyázni, könnyen ráállt egy kis félórai 
kirándulásra. Csak az a boszuság érte őket. 
hogy épp mikor már indultak, a mama 
hivatta Eleket, akivel végeztetni kívánt 
valamit.

XjAP 27. Szám.

(Folytatása a 442. lapon.)
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(Folytatás a 440. laphoz.)
Menjetek előre, szólt Elek. Rudi már 

utt vár a parton. Majd én is utána tok 
megyek, mihelvt szabadulok. Fudom. mely 
tájon keresselek.

a és lluska tehát elsétáltak a partra 
1 lódít már csakugyan ott találták, 

pedőbe takart nagy csomag volt a ke­
zében.

Mi az ? kérdé lluska.
Majd meglátja, lluska kisasszony. 

X o; szí rn mulatságunk lesz.
Fidcsatolták a korcsolyájukat és meg­

indultak. Gyorsan haladtak, mind távolabb 
" parttól, lluska végre már kezdte meg­

lelni.
- - Már nagyon messze vagyunk, nem is 

látni ] r a. mondá. Most már vissza 
fordulhatunk.

No persze! szélit Hódi nevetve. Még 
csak fele-utján vagyunk.

Halászni fogunk, szólt Béla büszkén.
lluska jól tudta, hogy a halászok télen 

i;auv léket vágnak a Balaton jég-pánczél- 
jába é-s ott fogdossák ki a halat. De már 

n/ II nem tudta nagyon pontosan, 
ad-e akárkinek is kifogdosni a hala- 

■!a és Hódi bizonyosan tudják, mit 
iáinak. Mulatságnak nagyon jó lesz a 
ászgatás.
x '-zsóggid ment hát tovább. Már nem 

tak a téli sin-ii levegőn át a messzi 
partra, de nem is igen nézegettek hátra, 
v-ak siettek odébb, néha nagy kanyargás­
sal. Mert sik ugyan a Balaton jege, de 

;g - m tkadály: egy-egy lék, repe- 
vaay a széltől össze hordott nagy hó- 

h ■ i;111.b. Miud-ezt baj nélkül kerülték meg 
Vali végre fölkiáltott:

No. megérkeztünk!
Nagy lék volt ott a jégben, kiesillant a 

tó zöldes-kék vize.
*’sak meg ne lepjen valaki! jegyzé 

meg Béla.
Attól nem kell félnünk. A halászok 

már mind haza takarodtak, ünnep szom­
batján nem is jönnek ki többé. Most mienk 
itt a világ.

azonban nem 
Biz" a halá- 
tiirelem pedig 

csípős dolog

Szétbontotta a batyut és mindenféle ha­
lász-eszközt szedett elő. Aztán dologhoz 
láttak, feszülten lesve, mikor húzzák ki az 
első kövér fogast. A halak 
találták sietősnek a dolgot, 
szathoz türelem szükséges. A 
nagyon szép ugyan, de kissé 
hideg téli napon, ott a Balaton sik jégén, 
kivált ha az ember nem mozog. Dideregtek 
a fiatal halászok, de csak tűrték nagy ideig, 
mozdulatlanul bámultak le a vízre. Pedig 
jobb lett volna, ha néha-néha körül is 
nézegetnek!

lluska végre már annyira fázott, hogy 
nem bírta tovább. Haza akart menni.

De hiszen még egyetlen halat sem 
fogtunk! szólt Béla.

— Nem bánom! Meghűlök . . . Megyek!
No bizony, hát menjen! monda Hódi. 

A sik jégen el nem tévedlie . . .
Torkán akadt a szó. Mert amint beszél­

getés közben must már föltekintettek, ré­
mülten vették észre, hogy öt-hat lépésnél 
tovább nem látnak. Mialatt ők halászgat- 
tak. a Balatonra ráereszkedett a süni 
téli köd !

Rettenetes itt ez a köd, rosszabb a sötét 
j éjszakánál. Éjjel egy-egy parti-tüz irányt 
: mutathat, de a ködben semmit sem látni, 
i És hiába bízik valaki abban, hogy jól tudja,
' merre van a part. Megindul, de amint 
: léket, hó-halmot kerülget meg, alig pár 
! perez múlva már nem tudja, mennyire,
: milyen irányija kanyarodott. Tahin ugyan- 
I egy hely körül kering órákig; vagy a tó 
i hosszában halad, a tő pedig tizenkét mért- 

föld hosszú! Napokig bolyonghat a ködben, 
de ki nem talál. Azaz . . . dehogy napokig! 
Ott éri a csikorgó hideg éj s a fáradtan 
pihenni kénytelen vándor megdermed, meg­
fagy !

Tudta ezt Budi és Béla. tudta lluska 
is. Halálos rémület lepte meg őket, resz­
ketve bámultak egymásra. A szegény leányka 
végre kétségbe esett sírásra fakadt.

0 Istenem! Mi lesz belőlünk!
Most lett volna sora, hogy Bódi, mint 

legöregebb, legerősebb, módot keressen a

' '"
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menekülésre; de most tűnt ki legjobban a 
gyarlósága. O remegett legerősebben, szinte 
hallani lehetett a fogai vaczogását.

— Meg . . . megindulhatunk ... de . . . 
Tsteu tudja . . . hova jutunk . . . nagyon 
messze benn vagyunk ... a tó közepén.

Béla még bizakodni próbált.
- Elek tudja, hova indultunk . . . majd 

ő segítségünkre jön.
Az ám! szólt Hódi csüggedten. Azt 

hiába várjuk. Nem akad olyan oktalanul 
vakmerő ember, aki ebben a ködben neki 
induljon a Balatonnak. Elek sem fogja meg­
próbálni !

Es Hódi jól ismerte Eleket.
Elek, miután elkészült az anyjától rábí­

zott munkával, épp akkor ért a kapu elv. 
mikor Andor, aki a hó-palota építésénél 
már nem győzte várni 1 lustát.

Milyen sürii köd szállt a Balatonra! 
szólt Andor érdeklődve. Ezt még nem 
láttam ... De mi lelt. Elek ? Hiszen olyan 
halóvány lettél, mint a fal. Mi a baj?

Nagy . . . nagy baj ... ha ott érte 
őket a köd . ..

Hamar megtudta és megértette Andor 
a veszedelmet. De ő nem reszketett, hanem 
eltökélten szólt :

— Nincs vesztegetni való idő! Gyorsan, 
segítségükre kell mennünk!

Hová gondolsz ? Magunk is e! bo­
lyongnánk és oda vesznénk.

Csak jöjj! Gondoltam valamit . . . 
majd ut-közben megmagyarázom.

Már futott is Andor. De Elek nem 
követte. Tétovázva, remegve állt ott a kapu­
ban. Mit tegyek ? Fusson a mamához és 
mondja el neki? Akkor atyjok is meg­
tudja s kéri számon, hogy a kapott intést 
megszegte és főkép avval a vásott Hódival 
pajtáskod tak.

— Még nem szólok . . . Majd később ... 
Talán mégis haza találnak . . . akkor titok­
ban marad . . . Kimegyek a partra, kiál­
tozok. tnlán meghallják . . .

Ki is ment a partra, kiáltozott, míg 
csak teljesen be nem rekedt. Mind hiába, 
tudta maga is. Mikor beesteledett, végre

vissza tért a házba. Itt már együtt voltak 
a vendégek, vig Szilveszter-estére készülve: 
otthon volt már az apa is. Sápadtan, 
remegve lépett be Elek. Nem halaszthatta 
tovább a vallomást. Félre hívta atyját és 
nagy nehezen elhebegte, hogy Béla és lluska 
künn vannak Hódival a ködben a to jegén.

Szerencsétlen gyermekek! riadt fel 
az apa.

Nem gondolt most arra, hogy Eleket 
dorgálja. Tenni kellett valamit 
jó kedvének is vége lett. Nagy volt a ré­
mület, zűrzavar. Százfélét is tanácsoltak. 
Végre sem határozhattak egyebet, mint 
azt, hogy maga az apa nehány elszánt 
emberrel neki indul a keresésnek, 
fákká t. visznek eleséget, mert
maguk

Visznek 
hát ha 
nem ez

leghátul nagv aki. mikor
közelébe értek, hirtelen oldalt kanyarodott 
és elfutott. Aki ismerte, rá ismerhetett 
benne Hódira.

(Folytatása a 44U. lapon.)

is eltévednek a 
veszedelem volt a fő.

Ki tudja, rájuk találunk-e? szólt az 
elkomorodott apa. Ki tudhatja azt, merre 
bolyong!ittak el a szerencsétlen gyermekek 
a végtelen jég-mezőn! Mire valahol vájok 
bukkanunk, talán már meg is fagytak !

Némi idő telt a készülődésbe, de a 
mentő csapat aztán Isten nevében meg­
indult. Az elbusult vendégek elkísérték a 
partig. < itt kullogott leghátul Klek is. aki 
bűne tudatéiban olyasmit érzett, mint ha 
elől kellene lennie a mentő csapatban; de 
még sem ajánlkozott.

— Apácska úgy sem viliimé magával, 
nyugtatta meg magát.

A parton maradók még egyszer kezet 
szorítottak a mentő csapattal, de ez iga­
zában még meg sem indult, midőn a tó 
jegéről a ködbiil hangok hallatszottak, 
néhány pillanattal később pedig legelőször 
is egy kutya tiiut elő. I tán a egy öreg 
görnyedt férti, aki ölében hozott valamit 
vagy valakit, aztán két hu, kik közül a 
kisebbik már alig vánszorgott s erősen 
kapaszkodott a iiagyobbiknak a karjába;
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(Folytatás a 443. laphoz.)
Nem törődött senki a Bódi elillanásá- 

v:tl. mert elvan öröm-ujjongás támadt, hogy 
jó ideig alig is értették egymást. Igen! 
Hiszen t z a vén Ambrus halász ... az 
Neben meg Iluska, akinek nem lehet haja, 
mert ime, talpra .-ill és az apa nyakába 
ugrik. Az meg Béla. aki Andorra támasz­
kodva baktat.

Itt vannak, meg vannak mentve! Hogy 
a vám Ambrus halász és Andor mentették 
meg. azt mindenki láthatta. De hát hogy 

gyorsan a ívhez és veszedel- 
- vállalkozás r Volt persze sok kérde­

zősködő.
Ennek a jó öreg halásznak köszön­

hetjük. mondá Andor.
No, no. nem éppen, szólt az öreg. 

Inkább az urtinak. akinek, mondhatom, 
i - a vau az esze is. a -zive is. Meg tudta 

a hajt es futvast jött hozzám, nem tud­
nék-e segíteni? Hát, nem dicsekvéskép mou- 

■ 'in. jó helyre jött. mert Isten segítségével 
több mint ötven esztendeje járom télen- 
IIvaron a Balatont, Aztán itt van az öreg 
Hogyvót kutyám, az. nem tévédéi se köd­
ben. se sütetben. Mikor három életet köll 
megmenteni, csak nem mondhattam, hogy 

negyek. Hanem öreg ember vagyok, 
aztán meg. ha bízom is a kutyám szimat­
ai hau. mégis csak eshetik haj: hát szűk­

ei - s. . valaki, aki rá szánja magát a vesze- 
!me> u! ra. Keresni kellett volna még egv 

betör embert. De Andor urfi nem akart 
várni, azt mondogatta, hogy nagyon sietős 

I : áog. majd ő maga kisér el. Mondottam 
' : állhatok jót róla, mi lesz 

I di dog vege. mert aki ilyenkor a Balatonra 
indul- nem tudhatja, mi éri: de az urfi nem 
tágított. Hát tüstént megindultunk, aHogy- 
vót kutyám kiszimatolta a nyomot, a jó 
Isten megsegített, rá találtunk a gyere­
kekre. a Hogyvót pedig hiba nélkül haza 
vezetett.

kz alatt beertek a házba. X issza tért a 
jó keik is. A jó öreg halászt gazdagon 
megjutalmazva Ooesátották haza a kutvájá

leginkább persze a néni és aaz öleléssel, 
bácsi.

— Kedves, derék, okos, bátor fiú! Neked 
köszönhetem két gyermekem megmentését! 
Iluska, Béla! Hitetek fogytáig megemlé­
kezzetek róla!

Iluska is.
Andornak.

Beszélhet nekem

Béla is nyakába ugrottak

Tudom
de

én
meg
már.

Elek
kiről

Andort piaiig majd agyon szorongatták

is, szólt a leányka, 
mit gondoljak!

De még én is. tette hozzá Béla. 
Láttam Bódit, mily gyáván remegett a baj­
ban. Es mikor ott veszedelemben voltunk, 
nagyon jól megértettem, ki jár jó utón: 
az-e, aki haszontalan csínyekre csábit, vagy 
aki elfeledve sertést, bánfáimat, okosan és 
bátran megment a veszélyből. Jó leczke 
volt ez nekem!

Elfogódva, de őszinte tekintettel lépett 
Elek is Andorhoz és kezét nyújtva szólt:

Bocsáss meg, Andor! Én. a legidő­
sebb. aki példát adtam öcsémnek, én vétet­
tem ellened legnagyobbat. Szégyenkezve 
látom he, mennyivel különb vagy nálamnál. 
aki gúnyolni mertelek, csak hogy egy követ 
fújjak azzal a silány Budival. De ennek 
vége. Ma van az esztendő utolsó napja és 
ma volt az utolsó napja a Budival való 
pajtásságomnak is. (Bak a rosszban vol­
tam eddig leleményes és merész, de jóban 
oktalan és gyáva. Ezen túl rólad veszek 
példát és tahin majd egyszer méltónak 
találsz, hogy igaz barátok legyünk.

Andor nemes jósággal ölelte meg Eleket 
s vígan, boldogan fejezték be az ó esztendőt. 
Az uj évben egészen uj utón indultak meg 
Elek és Béla, csak hogy mindjárt az első 
napon szomorúságuk volt: Andornak újév 
napján délután már haza kellett utaznia. 
Elkísérték a vasúti állomásig és sokáig 
néztek a tova robogó vonat után.

Mily kár, hogy nem maradhatott 
tovább! Éppen akkor kellett válnunk, mikor 
végre már beláttuk, milyen kedves, derék 
vendégünk volt!

»
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I
MAMA ÖLEN.

v Képpel a 444. lapon.)

Van zsöllye, van pamlag, 
Ka napi', kereset 
Di' ran egy pihenő.
Melyet jobb szeretek.

Arany-trónusnál is 
Kedvesebb énnekem :
Ha. drága jé anyám,
Ülheti k térdeden!

AZ UJ ÉV TÜNDÉRE.
Képpel a czimlapon.)

vő] >ki 
De

perczből 
me mi virv

fák

VÉGTELEN idő egy határ-mesgyéjén, 
I mely csak egyetlen 

áll. két alak találkozik, 
különböző!

Roskatag, fáradt vén az egyik, 
képén a közeli elmúlás szomorú 
Bájos üde fiatal tündérke a másik, rózsás 
képű, eleven.

Az elmúlt <)-Év az egyik, a jövő Uj-Kv a 
másik. <'sak egy tűnő pillanat, ameddig 
láthatják egymást. ezután, többé soha.

Bánatosan szólt az O-Ev:
Jöjj már, válts fel. szép utódom! Az 

én uralmam lejárt! Mindenemet rád ha­
rr vom, uralkodjál boldogan!

Az Uj-Év ifjú tündére kíváncsian nézett 
szélivel, hogy milyen az öröksége, mit az 
Ó-Év ráhagyott. Legelőször vig mosoly 
derült arczára. de mihamar komoly gond
is tűnt fel rajta, amint 
az emberek ezer millióin

Nagy. nehéz feladat vár! Milliók-

végig tekintett

ban élnek vágyak, nagy remények, kíván­
ságok s mind türelmetlenül lesi. hogy meg­
hozzam számukra a teljesülést. Más felől 
meg milliókat nyom nehéz gond, fajdalom, 
szomorúság, szenvedés; tőlem várják emhű­
tését. Ezer munka, csak megkezdve, várja 
a befejezését; sok rut viszály, háborúság az. 
áldott megbékülést. Megbirok-e annyival f.

Habozott, de csak egy perczig.

— Megpróbálom s bízom is. ('sak az 
ember híven kövessen mind-végig a jó ösvé­
nyen : lelkesüljön az igazért, ne fáradjon 
el a jóban, kitartással munkálkodjék s ha 
bú éri. hitét soha ne veszítse, a csüggedést 
ne ismerje! Akkor el R éri. amit epedve vár. a:

Boldog aj esztendőt!

JUTA LOM KISORSOL ÁS A.

Kis Lap« ötvenhetedik kötete ezzel
___  a számmal végéhez érvén, megjött
újra annak is az ideje, hogy a rejtvények 
és feladványok legszorgalmasabb megfejtői 
közt a kitűzött jutalmakat kisorsoljam.

Örömmel tapasztaltam, mily számosán 
voltak, akik az év elejétől az év végéig 
lankadatlanul tartottak ki e téren. A buz­
gók közt is legbuzgóbbak voltak pedig :

Mérey Agotha és Dalma, A eress Giziké, 
Kazy Lívia, Nagy Lenke és Ernő. Hollós 
László, Polkák testvérek. Kossaczky Gyula, 
Molnár Ferencz, 1 ladies Gizi. Preisach 
Frida. Boros Emmike, Húsz Miczi. Lak- 
ner Margit, dákó Margit, Czakó Miklós, 
Lengyel Margit és Kálmán, Bier Friczi. 
Naschitz Gyuri. Kazy Péter, Gazsó test­
vérek. Reich Frigyes, Luczenbacher Ada, 
Láner Nelli. Boros Ilona. Gyika Alice és 
Marianna.

Ezek közt a kisorsolás szabályszerűen 
megtörténvén, nyertesek lettek:

Preisach Frida. Budapesten. Jutalma: 
»Régi tündérmesék . pompás kiállítású me­
sekönyv, minden lapon művészi rajzokkal,
disz-kötésben.

Kazy Péter.
A mesemondó'

Ipoly-Balogon. Jutalma: 
képes mesekönyv. Gyula 

bácsitól, eredeti rajzokkal Lösch inger Hu­
gótól. disz-kötésben, szin-nyomatu borítékkal.

Badics Gizi, Békés-C’sabán. Jutalma: 
»Tengeren innen, tengeren tál«, mesék, 
irta Kemenczky Kálmán, számos képpel, 
disz-kötésben.

A nyerteseknek a kiadó-hivatal a juta- 
lomkönvveket megküldi.

J
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VAD LAC XI RAJZAIBÓL.
— Ünnepi karezolatok. —

|'^31kdvks Forgó bácsi! Hallottam is.
olvastam i< a nagy újságot, hogy az 

uj esztendőben az én kedves Ferke pajtá­
som fog kedves Forgó bácsihoz berukkolni. 
Nem vagyok én irigy ficzkó. hát igazán 
őrültem a jói hírnek és előre elképzelem, 
mily jól fognak a »Ki* Lap« olvasói mu­
latni a Ferke pajtás ragaszkodásain. Nem 
is akarok útjában lenni, inkább pihente­
tem a toliamat és rajz-ónomat. Búcsúzóul 
azonban még küldök nehány apró karezo- 
latot, melyeket az ünnepi kurta kis vaká- 
czióban történt eseményekről hevenyésztem.

Mert tudja, kedves Forgó bácsi, ahol én 
meg a pajtásaim vagyunk, ott mindig tör­
ténik valami esemény és mindig nevetés a 
vég.-. Klipen csak annyi a különbség, hogy 
egyszer mi nevetünk rajta, máskor meg — 
mások nevetnek rajtunk. L)e hóit mért ne 
legyen másnak is egy kis mulatsága?

Az a Ilikhez Kósza Dani pajtás az oka, 
In így ünnep szombatján nem mi nevettünk. 
A Ih'iitói Pali pajtásommal sétáltam, mikor 
szembe jött Dani pajtás. Tányéron gyönyörű 
kalácsot vitt. Mindjárt sejtettem, hogy a

ni mája küldi a szomszédba a nénijének. 
De kát persze, Dani nem vitte egyenest oda. 
kanem büszkélkedve kószált el vele. Palinak 
mindjárt megfájult a ti iga a jó harapni- 
valóra és nekem is iziben olyan-fajta fog­
fájáson támadt.

- Kié az a szép kalács? kérdé Pali. 
Kik1 volna y Az enyém 1 hetvenkedett

Dani.

No, ha a tied. akkor a mienk is. 
mert jó pajtások megosztoznak a jóban, 
mondom én.

No persze! Ebben ugyan nem kopik 
a fogatok!

Hátra is dugta Dani a kalácsot, csak­
hogy ez nem segített rajta, Hamarosan az 
lett belőle, hogy Dani a tőidre csücsült, 
mi ]ledig elfutottunk a kalácssal. El is

jutottunk rendes buvó-helyiinkre, megtörtük 
a kalácsot, de épp csak bele kóstoltunk 
hát nem nyakunkra hozta Dani az én 
apámat is. a Paliét is? Már a többit aztán 
nem is mondom. Lehet, hogy valaki neve­
tett rajta. En meg Pali nem nevettünk. 
De még Dani sem. 0 is kikapott.

Dani boszut lihegett. Tudta, mert Pali 
már előbb emlegette, hogy Pali meg akarja 
tréfálni a pék-inast, akivel rég háborúság­
ban élt.

Már kerítettem zubbonyt és sipkát, 
mondót Pali. Holnap reggel felöltözöm pék­
inasnak és mikor a Jóska pék-inas holnap 
a süteményes kosarát nálunk a pitvarban 
leteszi s benn a konyhában a szakácsnéval 
számol, szépen elemelen a kosarat és bejá­
rom az utczákat, eladom a kiflit, zsemlét. 
Fele áron adom, jó vásárt csapok.
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Terve nagyon jól sikerült. \ igán sétált 
végig az utczán és oda sem ügyelt, hogy

eg\ vén koldus két mankón biczeg vele 
szembe.

Adj egy czipót, tiacskám! siránkozott 
a koldus. Nincs pénzem, hogy vehessek.

Szétgurult a sok szép sütemény: utezai 
gyerkőczök. de bizony egy pár kóbor eb is 
kaparitott el zsemlét, kiiiit. amihez jutott. 
Fele-harmada sem került vissza a kosárba, 
mire Pali. s a hires Jóska pék-inas is 
oda ért. Pali most már ráismert a koldus­
ban Danira, de csak az lett belőle, hogy 
a pék-inas mind-kettejükön kereste az árát. 
Hogv nagyobb baj ne legyen, oda adták 
mindketten a pénzüket, amit Karácsony 

j estéjén angyal-tiába kaptak. Az emberek 
nevettek; Pali és Dani nem nevettek.

Én is bízvást nevethettem, mert csak mesz- 
sziről néztem a gabalyodást és megmaradt 
a pénzem. Szükségem is volt rá. Mert régi 
tervem volt. hogy elmegyek színházba, még 
pedig urasán, zsöllye-székre, ahol az urak 
és úri asszonyok ülnek. Majd eszi a méreg 
a pajtásaimat, ha elbeszélem nekik. < fk 
még soha sem voltak színházban másutt, 
mint fönn a kakas-ülőn.

Már pedig ma pénzért, holnap ingyen, 
vágott Pali hetykén vissza.

Vgy? No hát mindjárt tizetek!
De nem a zsebébe nyúlt a koldus, hanem 

kikapta a hóna alól a mankót és hirtelen 
úgy mellbe bökte Palit, hogy hátra bukfen- 
czezett. A koldus pedig elkapta a kosarat 
és mankó nélkül futásnak eredt.

Oktondi volt Pali. nem ismert rá a kol­
dusra. Torka szakadtából ordította:

Tolvaj! Gyilkos! Rabló! Fogják meg! 
< )ssze futottak az. emberek, el is fogták 

a koldust, aki ijedtében eldobta a kosarat.

Parádéba öltöztem, elmentem, he is ül­
tem a helyemre. Magammal na­
gyon meg voltam elégedve, de a 
székkel nem egészen. Nagyon 
alacsonvra szabták, alig látszott 
ki a fejem a sorból. Fz meg 
liagvján! De mihamar azt ta­
pasztaltam. hogy az úri asz- 
szonyok társasága nem mindig 
szerencse. Mert éppen elembe 
két asszonyság ült olyan óriási 

bóbitás kalappal, hogy semmit sem láttam 
tőlük. Mit csinálnak a színpadon: tótágast 
álluak-e vagy czigánykereket hánynak í 
nem tudhattam.

Nem oda Buda! Nem azért fizettem
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olyan tömérdek pénzt, hogy két kalapot 
bámuljak. Majd segítek én a hajon. Oda 
szóltam kereken :

Xénikék. vegyék le azt az irgalmat­
lan bóbitát a fejőkről, mert nem látok tőlük 
semmit.

ham. se nyakam, hát sebaj! A pénzem 
oda ugyan és színdarabot nem láttam; de 
akinek esze van. mindenből okul. Meg­
tanultam. hogy jobb nekem a pajtásaimmal 
lenni ott fenn a kakas-ülőn.

Boldog újévet kíván kedves Forgó 
bácsinak

régi hive
Vad Laczi.

KÉPREJTVÉNY.

Mérgesen hátra fordultak, de nem telje­
sítették jogos kívánságomat. Hanem én 
sem hagytam annyiba.

Ha nem engedik, hogy lássak, akkor 
hát mondják el, mit csinálnak a komé­
diások ?

Megint csak mérgesen hátra fordultak. 
• -itt! Hallgass! Ne zavarj!
Xem hallgatok biz' én! Ha nekem 

elrontják a mulatságomat, hát én is el­
rontom a magukét!

Mikor én mérges vagyok, biz' akkor nem 
suttogok, hanem ordítok. Hát ebből nagy 
zene-bona lett, és egyszerre csak azt vet- 
tc in szr . In így . . . mi. minek beszéljem el 
hosszasan"? Lerajzoltam. Aki akarja, meg­
érti. mi történt velem.

No, több is veszett Mohácsnál. Röpültem 
egy kicsit, de nem tört se kezem, se lá-

Az itt lerajzolt alakok és tárgyak mindegyiké­
nek írjátok le a nevét. Ha e szavakat aztán kellő 
sorban helyezitek egymás alá, a kezdő-betűkből 
kitűnik, mit kíván Forgó bácsi az ő kis olvasóinak.

A megfejtők névsorából elsőnek kisorsolt kapja 
jutalom-nyereményül a következő müvet:

„ Tan neu burg i Róza. ‘ ‘
Elbeszélés, irta Schmid Kristóf, átdolgozta 

Donászy Ferencz; hat színes képpel, díszes 
kötésben.
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A FÜRGE BUJA.
Képpel a 445. lapon.)

jllplljOHA sem hitte volna akis Fürge kutya, 
hogy ilyen szomorú állapotra jusson! 

Azt hitte, nincs nálánál szerencsésebb 
kutyácska, őt irigyelheti mindenki: most 
]ledig ő tekint irigyen. Es kire ? Ellenségére, 
a Hőpöhöly cziczára! Hát nem keserű 
sors ez ?

Még csak nem is régen, a múlt héten, 
egészen máskép állt a világ sorja. Akkor 
sem igen szerette ugyan azt a kényes Hó- 
pöhöly cziczát. de nem is sokat törődött 
vele. A czicza a kis Anikóé, az játszik 
vele, dédelgeti, etetgeti: no, hát csak mu­
lassanak kedvükre? Még sokkal jobban mulat 
Fürge az ő kisgazdájával, Imrikével. Együtt 
futkosnak, kergetőznck és a jó harapni 
valón is bücsülettel osztoznak, mert Lutriké 
dehogy tudott volna jóizüen eszegetni, ha 
nem juttat hűséges játszó-társának is egy- 
egy falatot.

Ez tehát igy nagyon jól volt, nagyon 
szépen volt. Mért is nem maradhatott igy?

Anikó az oka, vagy a nagymama, vagy 
mind a ketten. Mert a nagymama elvitte 
magával nehány hétre Anikót, de a czi­
czát itt hagyta. Aggódott Anikó, mi lesz 
az ő kedves cziczájával, de a jószivü lut­
riké megnyugtatta:

- Bizd csak rám ? Majd gondját viselem.
Aki pedig szavát adja, legyen is ura. 

Es akire másnak a jószága van bízva, az 
még jobban tartozik ennek gondját viselni, 
mint a saját magáénak.

lutriké ura lett a szavának. Nem lehetett 
Hópöhölynek semmi panasza. Nem is volt, 
Egy-két nap múlva már épp úgy szerette 
Irmákét, mint azelőtt Anikót. Ott feküdt 
dorombolva az ölében, engedte magát si­
mogatni, etetni . . . egy szó mint száz, tel­
jesen meg volt elégedve.

Bezzeg nem volt Fürge 1 Jó falatokban 
most sem esett ugyan rövidsége, de kis 
gazdája^ nem játszott vele annyit, mint 
eddig. És miért ? Mert azt a kényes cziczát 
hordezgatta ölben. Nem borzasztó ez ? Bi­
zony norzasztó és hallatlan!

v___________________________________

Már nem csak szomorú, hanem mérges 
is volt Fürge és olyan-formát gondolt, hogy 
kitölti a mérgét a Hópiihöly cziczán. Meg 
is próbált egy kis parázs kutya-macska 
háborút, de hajh 1 . . . ezzel járta még csak 
meg igazán 1 Mert, hihetetlen, de igaz: 
Imrike a czicza pártjára állt és kicsibe 
múlt, hogy föl nem mondta Fürgének a 
barátságot,

- Ne irigykedjél. Fürge! Azért, hogy 
most a czicza nak gondját viselem, szeretlek 
én téged is. Es ha jó pajtásom vagy, meg 
kell barátkoznod azzal, akinek én jó barátja 
vagyok. Ne bántsd a cziczát!

Lassan-lassan megértette Fürge. Nem 
vicsorgottá többé Hópöhölyre a fogait, nem 
irigykedett, hanem mikor Imrike a cziczát 
dédelgette, hát Fürge vígan ugrált mellet­
tük. aztán együtt pihengettek. eszegettek 
s jutott idő arra is. hogy Imrike és Fürge 
sétáljanak, futkossanak. Nem is busult 
Fürge többé. Talán olyan-formát gondolt:

Aki irigykedik, saját magának szerez 
kínos perczeket, mig a nyájas jó barátság 
vig napokat biztosit.

MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK.

A »KIS LAP« LVII köt. 25-dik szá­
mában közölt oszlop-rejtvény megfejtése:

sz 1 T A

K A R 6

L I B A

R Á B A

K E D D

ö K Ö R

A P Á T

Helyesen fejtették meg: Molnár Pe­
ren ez. Preisaeh Frida. Jurenák Gizi, Merev Ago-ta 
és Dalma, Urban Elly, Lakner Margit, Kkindl 
Ignácz, Révész Ara, Mahr Károly, Ybl Márta. 
Hollós László. Czakó Miklós, Fóliák testvérek, 
Sélley Lili, Szilágyi Ernő. Dóra Jenő. Popper Elza.

__________________________ J
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Vidor II' ink:t. Jákó Margit, Aninger László. Kluos 
Gizella Zechmeister László. Badics Gizi. Berecz 

!ta. Kernstein Kgun. Székely Margit. Lengyel 
Margit és Kálmán, Lehoczky Agáta, Takács .Jenő", 
Kázy Péter. Fodor Lenke. Láng Miklós, Veress 
Gizella, Föld váry Márta, Zeiller Gizi. Gutman 

Kossat'-zkt Gyula, Háy Irén és Juliska, 
Iz' ik Erzsi és Balma, Tértfv Marianna. Konilós 
Andor es Fibor. Kiss Margitka. Langer"Sándor és 
Lista. Janii y Giziké. Kümmerer Paula. Szitányi 
Imla es Ella. Tíialy Florence. G vurkó Anizia, Lgipi 
niker Hűnk; > Mátyás, Borosailona. Kövesi Jenő, 

I. Pap Lilik*'. Halássy Vodiká (rl 
Murin Bett . Frank Irén é< Jolán, íáner Nettv.

A jutalom kisorsolása szabáiy-szerüen mggtör- 
ténvén. nyertes lett Kossriczki/ Gyula, Bahissa- 
G . 'riitmiin. kinek a jutalom-könyvet ( >Rüstig 

,zr/. az aj Robinson«, irta Marryat, a ma­
gyar ifjúság számára fordította dr. DuMcska Géza. 
;G ké-jipel, kemény kötésben) a kiadó-hivatal meg­
küldi.

FORGÓ BÁCSI POSTÁJA.

Az újévi innepek alkalmából, mint az előző évek­
ben. úgy most is: a ragaszkodásnak, szeretetnek, 
hűségnek annyi megható nyilatkozataival és jeleivel 
halmoztok el engem, hogy isméi csak ahhoz az egy 
"óv d. de halás szivem érzelmeit teljesen kifejező 
szóhoz folyamodhatom : köszönöm .'

Hasa Józsi. Bizonyára gyönyörűséged telhetik 
szép meleg-házban, melynek polezain virul most 

kemény télen, a rózsa és ibolya. De virul az em­
berek arczán is. Csak néznél most szét a főváros 

> íréin: mennyi bolya virul ott a vidám 
csu-zivaluk arczán, s fakad piros rózsa-liimbé- az 
or; tikon ! De meg gyönyörű pálma-erdőnek ezüst 

l’elei is '»gyognak a küls ivegén. Tiin
látvány az : Természetes, hogy e fagyos növényzet : 
közepett a te virágos küldeményedet csak annál I 
ke I ve-obben fogadom. Még most is oly ép, mintha * 

1 ' csak ma reggel szakította volna. Nagyon
Hefty Andor. Mentül előbb ö 

é ' gés ged hír . ;|;lv
l’tihmi női név. — Kovács festi. Azt a 

■ bimbót kiütök rajzoltat Esztike vagy Gyű- I 
Mer ügyes ám : Térül Marianna. Az !

zazad első csütörtökén szívesen látlak. _
Szítani i testi, fájdalmasan esett olvasnom, hogy j 
mind a ketten ágyba szorultatok. Talpra mentül I 
előbb 1 El ne mulaszszátok a korcsolyázást, a leg­
kedvesebbet. amit a tél nyújthat. Szives köszüne- 
eti!"t annak a »másik« kéznek, mely a tiéteket 

,o lé.lto a. Popper Elza. Volt ebben a rovat- 
u. •; a in. számban egy üzenet, mely te rád is rád- 

' " Hollós László. Ha felelet nem érkezett
nem tehetek róla. Hát ha megesett, hogy Kerpelv

Ilona nemis kapta leveledet ? Ez nincs kizárva. — 
Kazi Lívia. A karácsony-fia nagyon bevált. Kii- 

j lönös jó izt adott neki az. hogy oly kedvesen 
emlékeztél meg rólam. — Több levélről, a jövő 
számban.

LEVELEZES.

B 
in.

„7. Ernó es Otto (Bpest, V. Lipót-körut 16. 
em.) a hozzájuk küldött képes lev. lapokat

örömest viszonozzák hasonlókkal. — Fischer Kiülve 
(Selmeczbánya, Háromságtér) a hozzá, küldött képes 
lev. lapokat szívesen viszonozza hasonlókkal.

J o Szív.
Az Országos Gyermek-védő Egyesületnek:

iíj. Kdclstein-Gyulai Poldi gyűjtése 10 frt.
Az Eg áldása legyen a kegyes adakozók I

F. b.

ioíizetesi felhívás

KIS LAP
1900-diki első félévi folyamára.

A ..KIS LAP' 58 ik kötetére.

!|P1| K/s Lap< 57-clik kötete ezzel a 
fül számmal be van fejezve s az uj évvel 
megindul az újabb immár ötvennvolezadik 
kötet.

Kérjük -Kis Lap« t. előfizetőit, szíves­
kedjenek megrendelésüket mielőbb bekül­
deni. hogy a lap pontos szétküldése fönn 
ne akadjon.

A »Kis Lap« előfizetési ára:
A<‘ge> «•<! évre .................... •> j4.
Fél évre j „
Kgé.sz évre ....................... ..

Az előfizetések, legczélszerübben postai 
utalványon, a »Kis Lap« kiadó-hivatalá- 
boz (Budapest, \ II.. Kerepesi-ut 54. sz. 
Athenaeum-épület) intézendők.

A »KIS LAP« kiadó-hivatala.

t est V.
pirosé 
ricza f 
ui é\'

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Budapest, Kerepesi-ut 54. sz.. Athenaeum-épület. 
Nyomatja a kiadu-tulajdonos: Athenaeum irodalmi és nyomdai r. társulat Budapesten.


